Bereshit - Creation of the Woman
Did God "'Steal"™ Adam's Rib?

In the following verses the Torah describes creation of the woman:
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And the LORD God caused a deep sleep to fall upon the
man, and he slept; and He took one of his ribs, and
closed up the place with flesh instead thereof

And the rib, which the LORD God had taken from the
man, made He a woman, and brought her unto the man.

Then the Torah quotes Adam's words right after his
wife was created. He gives her a name, but also mentions a
connection between his name and hers:
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And the man said: "This is now bone of my bones, and flesh of my
flesh: she shall be called Woman, because she was taken out of Man.’

Based on the Medrash in Bereshit Rabba (18:4), Rashi says that

because the words PR ISH (man) and ¥R ISHA (woman) are

related, from this verse follows that the world was created in
Hebrew!

There is a lot of discussion going on in regards with the etymology
of the Hebrew words for man and woman and what exactly caused
Rashi and other Torah commentators to make such a conclusion
about the creation of the world in Hebrew and it is not my intention
to enter the discussion at this time.

I would like to relate to the creation of the woman using a dialogue
between the clever daughter of Raban Gamliel and the Roman
Emperor as appears in the Talmud:



In the Talmud (Sanhedrin 39, pg 1) appears the following dialogue:
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The Roman Emperor said to Rabbi Gamliel: Your G-d is a thief!

As it says, "And the LORD G-d caused a deep sleep to fall... and He
took one of his ribs..." (Genesis, 2:22)
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His daughter said to him: Father, let me answer the emperor.

Rabbi Gamliel let her answer the emperor.
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The daughter said to the emperor: Give us a judge.

The emperor asked her: Why do you need a judge?
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She said to him: Robbers came in the night and took from us a silver vase

and in its place left us a golden vase and | need the judge to punish the

robbers.
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The emperor said to her: There is no way that we will punish them; I wish

robbers like these would come to us every day!
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The daughter said to him: And is this not what was by Adam? G-d took

from him one rib and in its place gave him a wife!
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